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Passive and Impersonal Forms 

 

 

The passive and impersonal forms are made by adding the passive sign, y (ya) to 
the verbal root, and then appending ätmanepada terminations.  In forming the 

passive, there are no root to base changes as there are in the active voice, thus the 

conjugational rules do not apply.  

 

In the passive,  only the original roots are used, and not the substitutes which 

some roots take before the conjungational sign, as gCDœ  (gacch) for gm!  (gam) and 

itóœ  (tiñöh) for Swa (sthä). 

gm!  [gCDœ] (gam [gacch]) 1P to go;   passive: gMyte   (gamyate)     

Swa [itóœ] (sthä [tiñöh]) 1P  to stand, stay;  passive:  SwIyte   ( sthéyate)    
 

Special Cases: 

1.  If a root ends in  \ (å) which is not preceded by a conjunct consontant  ir (ri) is 

substituted for it before the y (ya) of the passive, as k«  (kå)   becomes i³  (kri).  
For example: 

k«  i³yte   (kå   kriyate)    8U to do, make 

†  iÔyte    (då   driyate)      6A  to honour 

x&  iØyte    (dhå dhriyate)     1U   to hold 

m&  ièyte    (må   mriyate)   6A   to die  

s& iöyte     (så    sriyate) 1P  to go 

ù  iÿyte     (hå  hriyate) 1P  to take   

 

2.  The final # (i) or % (u)  of a root is lengthend before  y (ya); as  ij (ji) becomes  

jI  (jé) and ïu (çru) ïU ( çrü) ïUyte (çrüyate). 
For example: 

i]    ]Iyte  (kñi  kñéyate)  1P to decay 

ic    cIyte  (ci céyate)  5U  to collect 
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ij    jIyte (ji  jéyate) 1P  to conquer 

ïu     ïUyte  (çru  çrüyate) 1P  to  flow 

iï    ïIyte  (çri  çréyate)    1P to reach 

iSm   SmIyte  (smi    sméyate)  1A to smile 

öu     öUyte  (sru  srüyate)     1 P  to flow 

 
3.  Those roots of the tenth conjugation, whose vowels take a guëa or  våddhi in 

the active voice, undergo the same change before the  y (ya) of the passive, as curœ 

(cur) caeryit(corayati) active;  caeyRte  (coryate), not cuyRte (curyate). 
Examples of active and passive third person singular: 

curœ caeryit caeyRte       (cur corayati coryate)    10U  to steal 

tfœ tafyit taf(te    (taò täòayati täòyate  )  10U  to beat 

tul!  taelyit  taeLyte   (tul  tolayati  tolyate)   10U  to weigh 

 

4.  If roots have a penultimate  n! (n) or anusvära, it is dropped before y (ya), 

except in certain cases.  As  àz<s!  (praçaàs) 1P is àz<sit  (praçaàsati)  in active 

and àzSyte (praçasyate)  in passive.   

5.  The roots da (dä) xa (dhä) ma (mä)  gE (gai)ha  (hä) pa (pä) Swa (sthä)  change their 

final vowel to $ (é). 
For example: 

da dIyte     (dä déyate)       1P  to give 

xa xIyte    (dhä dhéyate)   3U  to put, hold 

ma mIyte    (mä méyate)      2P, 4A  to measure 

gE gIyte      (gai géyate)      1P to sing 

ha hIyte     (hä héyate )       3P to leave 

pa pIyte       (pä péyate)       1P to drink 

Swa SwIyte   (sthä sthéyate) 1P to stand, stay, remain 
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6.   Final §  (è )  is changed to $rœ  (ér) as  St ̈(stè )� StIrœ (stér)� StIyRte  (stéryate) 

but final §  (è )  is changed to ^rœ (ür) after a labial, as  p ̈  (pè ) � pUrœ (pür) �   

pUyRte(püryate) 
For example:   

k©  kIyRte    (kè   kéryate) 6P to scatter 

t ̈tIyRte       (tè   téryate)    1P to cross 

p ̈pUyRte      (pè   püryate)  3, 9 P  to fill 

 
Examples of Active, Passive and Impersonal Sentences 

 

Active Voice        Passive Voice/Impersonal Voice 

Ai¶> kaó< dhit 
agniù käñöhaà dahati 

The fire burns the wood. 

Ai¶na kaó< dýte 
agninä käñöhaà dahyate 

The wood is burned by the fire. 

pué;a> zQaE tadyit 
puruñäù çaöhau tädayati 

The people beat the two thieves. 

zQaE pué;EStaf(ete 
çaöhau puruñaistäòyete 

Two thieves are beaten by the people. 

jn \;I~VvNdte 
jana åñéðvvandate 

The person salutes the sages. 

\;yae jnen vN*Nte 
åñayo janena vandyante 

The sages are saluted by the person. 

DaÇa> ðaekan! pQiNt 
chäträù çlokän paöhanti 

Students learn the verses. 

DaÇE> ðaeka> pQ(Nte 
chätraiù çlokäù paöhyante 

The verses are learned by the students. 

sUyR> àkazte 
süryaù prakäçate 

The sun shines 

sUyeR[ àkaZyte 
süryeëa prakäçyate 

The sun shines 

$ñrae Évit 
éçvaro bhavati 

The Lord is.  

$ñre[ ÉUyte 
éçvareëa bhüyate 

The Lord is. 
 

 


